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Mua xuén dén da nay dugc bao canh?
Xin anh hiy hai that nhiéu,
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Gidng ndy méi that ning tinh twong tu.
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N6i tom lai thi qudc-hoc khong thé doi qudc-van duge. Khong c6 qudc-van
khong thé sao c6 qudc-hoc. Nudc Nam ta doi trude khong thé cé quéc hoc
bang chir Han dugc; nuéc Nam ta doi sau nay cling khong thé c6 qudc- -hoc
bang chit Phap dugc. Mubdn cho nuéc Nam cé qudc-hoc thi phai c6 qudc-
vin bang tiéng Nam.
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Code switching:

The use by a speaker of more than one language, dialect, or variety during a
conversation. Which form is used will depend on such factors as the nature
of the audience, the subject matter, and the situation in which the
conversation takes place (Crystal 1992:69).

Code mixing:

In bilingual speech, the transfer of linguistic elements from one language into
another. A single sentence might begin in one language, and then introduce words
or grammatical features belonging to the other (Crystal 1992:69).
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